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A  jó minőségű dohány termelésének 
fontossága.

A  dohány az ültetésnél kezdi meg 
a term és sikerének, vagy sikertelenségének 
első és legjelentékenyebb stádiumát.

M ert a palánta nevelésnek, emberi 
szorgalom  és kellő gondozás mellett, még 
kedvezőtlen időben is sikerülni kell és si
kerülhet is, —  amint ezt épen a jelen 
esetben igazolhatjuk, midőn a mostani pa
lánta nevelés. a majdnem országszerte 
való felette mostoha időjárásban, az ápri 
lisi kedvezőtlen és a májusi hideg idő 
m ellett, fejlődésében annyira hátram aradt, 
s ennek daczára m égis egyeseknek, akik 
a palánta nevelésre különös gondot for
dítottak, kitűnő palántájok van, mig szom
szédjaik palántája épen nem sikerült ; is
métlem tehát, hogy nagy szorgalommal 
és gondozással, m ég kedvezőtlen időjárás 
m ellett is lehetséges jó palántákat ne
velni.

I)e más! ént vagyunk ám a m ár kiül
tetett palántákkal, am elyeket a szabad ter
m észetre kell bízni. —  mert itt már a nö 
vény nevelkedése az időjárástól van füg
gővé téve s itt m ár nehezen lehet az ele
mekkel megküzdeni. —  KI ne mulasszuk 
tehát azt a keveset, amit a mostoha időjá
rással szemben tehetünk, a gondos ültetés, 
a teljesen ép és jógyök erű palánták igénybe 
vétele, s a többször em lített oldatos keve
rékkel való egypárszori öntözés eszközlé
sével m egtenni. — m ert ez a segítség  
habár csekélynek látszik is — okvetlenül 
megmenti a dohányterm ést a teljes siker
telenségtől és legalább egy fél termést^ biz
tosit, mely e nélkül, a nagyon kedvezőtlen 
időjárásban épen a lehető legrosszabb lett 
volna, holott kedvező időjárás mellett, ez
zel a teljes sikernek vetjük m eg az alap;át.

Amint a palánták a m ár többször 
előadott módon és formában ki vannak 

. ültetve, legalább kétszer m eg kell öntözni ; 
j — azután kezdetét veszi a gondos foltozás 
I s ezt bevégezve azontúl a kapával folyton 
1 gyommentesen kell tartani a dohányt ; —
; e részben mellőzzük a hevett szokást : a 
I kétszeri kapálást s ahányszor csak gyom  
i mutatkozik. mindannyiszor folyvást ka

pálni és garaszolni kell, —  m ert csakis 
ily gondozás és figyelem mellett érhetjük 
el a teljes sikert.

H abár kétségtelenül áll is, hogy ahol 
a talaj és az éghajlat a dohánytermelésre 

i alkalm as, ott eleve jobb a kilátás és biz- 
, tosabb a jó eredm ény: — ezzel azonban 

a termelőnek nem szabad elbizakodni, és 
mielőtt ezen termelésiágra vállalkozik, né
hány igen komoly és fontos körülményre 
kell hogy súlyt fektessen, ha nem akarja 
m agát am a veszélynek kitenni, hogy vál
lalatával hajótörést szenvedjen.

Első sorban am a ténvnyel kell hogy  
tisztában legyen, hogy a dohánytermelés 
munkája felette sok kézi munkást igényel, 
akiket semmi körülmény között sem lehet 
mellőzni.

Hiszen igaz, hogy ezen a téren is van
nak m ár egyes segédeszközök, de koránt 
sem oly mérvben, mint más egyéb ter- 
melvényi ágaknál, ahol sok mindenféle 
gazdasági gépek segédkeznek. A  dohány
termelésnél azonban a kézierő szükséglete 
pótolhatlan és igen nagy, más termelvényi 
agakkal szemben s ez igy is fog maradni 
m ég igen sokáig. Ez a dohánytermelés tér 
mészetében fekszik. Ezen termelésnél ezek 
a kézierők szakadatlanul igényeltetnek, 
nem úgy mint más növényeknél, am elyek
nek megmunkálása időszerűen, bizonyos ha
tárok közt s bizonyos megszakitásoKkal 
történik.

A dohánynyal egész éven át szakadat
lanul munkálkodni kell. a m ag elvetésétől 
kezdve, egészen a beváltásig, amikor az
tán m ár kevés idő múlva m egint az uj 
munkához kell fogni. S zó val: alig végez
tük be s m ár is újból kell kezdeni.

A termelőnek tehát ezen kézi munka
erőnek megbízható anyagával tisztában 
kell lenni.

Igen nagy csalódásra fog ébredni az 
a term elő, aki azt hiszi, hogy a kedvező 

! körülm ényekre számíthat, — például tőke- 
! pénzre, jó talajra, a dohányra né..ve elő- 
1 nyös konjunktúrákra, kedvezőbb átadásra, 

stb. — ezekkel csalódni fog, —  m ert a 
szükséges munkaerőt mindezek, de m ég a

legkedvezőbb körülmények sem pótolhat
ják. — mivel a dohánytermelés csupán csak 
a kézi m unkaerőtől van függővé téve és 
ez áll főleg a jó m inőség előállítására nézve.

Epén ez oknál fogva — a midőn a 
legkom olyabb intéssel kell lenni, hogy  
csakis jóminőségü dohányt termeljünk, 
egyszersmind oda kell hatni, hogy a silá
nyabb m inőség minél kisebb m érvre 
apadjon.

Nem szabad a dohánytermelést sötét 
színben festeni, amint ezt sokan tenni szok
ták. (illetve csak m ord ják , de aligha komo
lyan gondolják ;) — és nem szabad azt
állitani, hogy a dohányban túltermelésünk  
van, — m ert — amint azt m ár gyakran  
jeleztem —  túltermelés csak a rosszminő
ségben van, de a jó  minőségű dohányban 
túltermelés nem volt és nem is lesz soha.

A  tengerentúli államokban is, ahol a 
világpiaczokon minden term elvények túl
ságosan felszaporodnak, igy főleg a do
hány is, am elyet ott szintén túlterm elés
nek deklarálnak, s a kereskedelemben elő
forduló óriási árhanyatlásokra m utatva, 
sürgősen intenek a termelési terület le
szállítására. —  a dohánytermelést ezek 
sem tartják m ár jutalmazónak s nálok m ár 
a dohánytermelés valami különös elriasztó 
példa gyanánt van odaállítva.

De ezek a szerenc-étien sötétlátók, az 
ő fájdalmas feljajdulásaikkal, egy lényeges 
körülményt figyelmen kívül hagynak, ter
mészetesen a helyzet nem ismerése folytán.

Álért ha a világpiaczok állását alapos 
figyelemmel szemléljük, mindenesetre azt 
fogjuk találni, hogy rendesen tultöm öttség  
van ugyan sok földi terményben, ez azon
ban csak abban érvényesül és azt érdemes 
különösen kiemelni, hogy a legtöbb eset
ben csak is a silány minőség képezi ezt 
a kontingensét a túltermelésnek.

Különös figyelm et érdemel továbbá  
m ég azon körülmény is, hogy egyes te r
m elvények, a term észetadta viszonyok foly
tán, rendkívüli előnyben részesülnek; — 
igy példáu l: a hajdan világhírű tokaji bor, 
a szegzárdi, ménesi, sashegyi, érmelléki, 
stb. borok, — vagy például a dinnye, mely 
egyes helyekén páratlan finom jó minő
ségű, —  ép igy a dohány is. amely ha
zánk egyes helyein azt lehet mondani ki
váltságosán terem , — és m ég sok más 
egyéb különleges dolgokat lehetne például 
felhozni, am elyeknek épen az adja m eg a 
különös becsét és értékét, hogy a m aguk  
sajátságos eredetiségében sehol m ásutt 
úgy elő nem állíthatók.

innigitM korniiLiiy keidrinénjreiéM lolyttin nlnpitott
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A  tropikus növényeknél —  mint azt 
Szemler is előadja kitűnő müvében —  a 
term észetadta előnyök igen nagy szerepet 
játszanak, — igy például a cubai dohány, 
a smirnai füge, a m aiagai szőlő, a lissaboni 
czitrom, az azroni narancs, a hollandi k ö
m énym ag. az angol koriander. az olasz 
ánis. stb, ezek áránál vidékenként igen 
nagy érték különbözetek léteznek.

A  silányabb minőségű dohányok túl
term elése a tengerentúl is onnan szárm a
zik, hogy némely gazdák, csupa hiúság
ból. nagy területen szeretnek gazdálkodni, 
melyhez azonban kevés a tőke s hiányzik 
a m egfelelő befektetés és csak azért te r
melnek minél több dohányt, hogy erre  
minél több előleget kaphassanak, — ép 
úgy, mint a közelmúltban nálunk is sok 
esetben egyes kiviteli-termelő csak azért 
term esztett dohányt, hogy arra lehetőleg  
sok előleget kapjon.

Az Egyesült-Állam ok statisztikája mu
tatja, hogy 1870-ben 184 millió kiló do
hányt term eltek, s ez 1877-ben m ár roha
mosan 261.<>75.000 kilogram mra em elkedett.

Az árkülönbözetek óriási m érveket ö l
töttek és ez mind a rossz minőség term e
lése folytán történt.

Az észak-am erikai dohányok ára S— 14 
cent fontonként, m ig a cubai és sumatrai 
dohányok ára 1 dollár és 25— 65 cent fon
tonként. Ezek szembeállítása világos képet 
nyújt úgy a helyi viszonyokról, mint a ter- 
melvény m inőségéről.

Ahányszor a tengerentúli államokban 
bizonyos raktárak anyagm ennyisége sta
tisztikai szempontból felvétetik : mindany- 
nyiszor az tűnik ki. hogy a legnagyobb  
mennyiséget a silány minőség képezi. De 
a talaj kimerülése folytán a terület ter
mésmennyisége is csekély, hektáronként 
7 — HtH) kiló, holott 2U00 kiló is term elhető ; 
—  ez mind annak a kapzsiságnak je le : 
minél több hektáron termelni.

X a g v  számmal vannak azonban m ég  
Eszak-A m erikában az olyan termelők is, 
akik igazán mintaszerüleg termelik a do
hányt, m elyért aztán roppant magas árakat 
is kapnak. Csak a nagy többség van azon 
az utón, m elytől a visszatérés m ár alig le
hetséges.

Sokaknak azon érvelése, hogy a jó
m inőség termelésében is előállhatna a túl
termelés ! — épen nem áll. — m ert az ál
talános jobbminőségű termelés által, az em 
berek ízlése és igénye folyton fokozódnék 
és a jobb anyagból sokkal többet fogyasz
tanának. —  A jóminóség elősegíti a kö
zönség ízlését finomítani és több élve
zetre fokozni és soha nem lehet arra  eset. 
hogy a jobb m inőség ne jutalm aztassék.

A zért tehát a mi törekvésünknek is 
oda kell irányulni, hogy csak jóm ihőseget 
állítsunk elő. É s habár mi csak egy ve
vővel : a kincstárral állunk szemben, de 
mivel ennek az a törekvése, hogy a fo
gyasztókat jó gyártm ányokkal láthassa el 
és dohányának a külföldön minél nagyobb  
kelendőséget terem tsen, ami csakis a jó 
m inőség termelésével érhet5 el : igy tehát 
bizonyára tudni fogja a termelők törek
vését m éltányolni és m eg is jutalmazni.

Többszörös érdek késztet tehát ben
nünket, csak  j ó  mi hőseget term eln i; — m ert 
a rossz m inőség termelésével oda juthat
nánk. hogy azok a dohányok többé semmi 
áron sem lennének értékesíthetők. — kivi
telre el nem adhatnánk, belföldi gyártási 
czélokra pedig — a mai nemzedék Ízlése 
mellett —teljesen alkalmatlanokká válnának.

A zt hiszem, hogy a jelen fejtegetésem  
ntán, mindenki m eg lesz győződve arról, 
hogy felesleges és káros dolgot követünk 
el akkor, ha rossz anyagot termelünk. —  
és termelőink — a saját jól felfogott érde
kükben — oda fognak törekedni, hogy  
csak jó anyagot termeljenek.

D arócsi Vilmos.

Dohánytermelési kisérlet Texasban.
Mister J .  G. Tucker , Santa-M ariaban, 

(Cam eron County, Texas) egyike azon élet
revaló yankeeknek, kik a kísérleti ügynek  
lelkes előharezosai, bárhol vessék is m eg  
lábukat.

T ucker a dohány és gyapottal T e x a s
ban eszközölt sikerült termesztési kísérle
tekről jelentést tett az U . S. departement 
of Agriculture-nak, mely azt legközelebb 
megjelent statisztikai jelentésében közzé 
teszi. Nem tartjuk érdektelennek, a szó
ban forgó jelentéséből az alábbiakat kivo- 
natilag közölni:

Tucker, kisérleténél havannah dohányt 
használt, m elyet május 11 én kiültetvén, 
m ár augusztus 11 kén hozzá foghatott az első 
dohányszedéshez, október 26-án ism ételte 
azt s jelentése Írásának idején m ég egy  
sarju dohány szedésről is rem énykedett.

E g y  acre-ről 1 ,200— 1.300 angol font 
term ést nyert, melynek minősége nem volt 
alárendeltebb az eredeti havannáhinál, 
azonban a levélforma m égis változott, a 
mennyiben az utánterm és levelei kisebbek 
s nem oly hegyesek, mint az eredeti do
hányéi.

Tucker azt Írja, hogy ha valamivel 
korábban foghat a kiültetéshez, a sarjudo- 
hányt beszám ítva, bizonyára 2500 font ter
mést nyer egy acreről. Dicsekedve említi, 
hogy a rettegett dohányféreg (helyeseb
ben dohányhernyó. Hornblower. Sphinx 
Carolina) nem okozott neki kárt, mit annak 
tulajdonit, hogy a dohánysorok közt fod
ros levelű petrezselym et ültetett, moly a 
hernyót elvonta a dohánypalántáktól, i

De ezen kívül segítségére jöttek nagy 
csoportban repkedő m adarak melyek 
hímje nagyon hasonlít a csókához.

Ezen közelebb m eg nem nevezett m a
darak — mert hát a farmer zoológiái is
m erete sok esetben abban kulminá . hogy  
fehér, fekete, sárga stb szinü m adarat kü
lönböztet! —  kisérlettevő szerint némi 
kárt okoznak ugyan a tengeri földekben, 
de neki a dohányhernyó pusztításában jó 
szövetségeseibe váltak.

Észrevette u. i. hogy e m adarak a 
dohányföld körül is szállingóznak, egy-egy  
hernyót felszedve. Ez Útbaigazításul szol
gált neki, hogy naplem entekor, mikor a 
m adarak elhagyták volt a tájékot, texasi 
fiukkal a dohány sorok közt tengerit szó- 
ratott el szemenkint s napfelkeltekor kí
váncsian várta az eredm ényt.

Nem sokára kellett várnia ; egy -egy  
him elszállingozott a dohány földre is, hol 
megpillantva a tengerit, hangos: „hoy, boy** 
kiálltással oda csalogatták a nőstényeket 
is, melyek utóbb seregestül lepték el a 
dohányföldet s a tengeri felszedegetése 
mellett pusztították a hernyói;at is, beke
belezve minden más előtalált rovarellcnsé- 
get is.

A  texasi lusta suhanezoknak — kiket 
eddig nagy költséggel alkalmazott a her
nyószedéshez —  az uj concurrentia ugyan  
egy cseppet sem tetszett, de annál inkább 
élelmes yankeenknek, ki néhány liter ten
geri feláldozásával m egm entette dohányte
lepét, az oly veszedelmes dohány hernyó 
károsításaitól.

Hiába, egy  kis adag leleményesség 
—  úti figura docet —  többet ér egy nagy 
porcio tudákosságnál

I ) r .  Rodiczkg Jen ő .

*) Érdekesnek tartjuk, U olvasóink emlékezetébe 
idézni, hogy Teleky ur. a jeles gyakorlati gazda, 
lapunk f. é. 9. számában közölt czikkében. épen 
ebben az értelemben ajáulotta a dohányféreg ellen 
eljárni. Sterk.

Összehasonlító dohánytermelési 
kísérletek.

— Cserháti Sándor jelentéséből. — 
(Folytatás.)

Azon körülmény, hogy a trágyázott föld
ben a dohány jobban megérezte a nagy szá
razságot, könnyen megérthető; mert minél 
erőteljesebben fejlődik valamely növény, annál 
több vízre van szüksége, tehát a szá
razságot annál inkább sínyli mtg| ezen kö
rülmény azonban nem szolgálhat okul, hogy 
földjeinket jó karba ne hozzuk, táplálékkal el 
ne lássuk, mer: ez azonos volna azon eljá
rással, ha a gabonát csak sovány földbe vet
nek, nehogy megdüljön.

Az egyes fajiak különböző nagyságú ter
méséből nem szabad következtetést levonnunk, 
mert azok aránylag kis területen lettek ter
mesztve és csak számítás utján határoztatoit 
meg a holdankénti termés. Annyi azonban a 
kísérletből elég világosan kitűnik, hogy a su- 
perphosphat a termést határozottan fokozta s a 
nevezett helyen a superphosphattal való kísér
letezés folytatása igen kívánatos lenne.

Felgvön egy fél kát. holdra eltűntetett és 
alászantatott 1 q 17— 10° „ oldható phosphor- 
savat tartalmazó superphosphat. A csomózás 
után lemért termés mennyisége volt egy fél 
kát. holdon :

Trágyá- Trágyá- Különbség a 
zott zatlau trágy&s javára

Páros sorokban . .1 9 0  167 kfg 23
Egyforma sorokban 296 „ 205 ,. 91 „

összesen . 4M> „ 372 „ 114 ,
Egv holdra átszámítva, a terméstöbblet 

228 kgot tesz ki, ami a várható legkedvezőbb 
eredmény, mert a dohány q-ját 18 frttal, 2  
q süperphosphatot 15 frttal számítva, még 
mindig 21 írt a tiszta haszon, nem is említve, 
hogy a superphosphat utóhatásából a dohánvt 
követő növénynek is lesz haszna.

Ugv a teldebrői, mint a felgyói jelentés 
külön hangsúlyozza, hogv a trágyázott területen 
termett dohánv égése határozottan jobb volt, 
— mint az különben az alább közölt égetési 
kisérleteinkből is kitűnik, —  vagyis a super
phosphat nemcsak a mennyiséget, hanem a 
minőséget is fokozta.

Ha tekintetbe vesszük, hogv a múlt év a 
mütragvakra éppen nem volt kedvező éj az 
eredménv mégis olv kielégítően ütött ki : akkor 
bátran javasolhatjuk, hogy Felgvön czélszerü 
volna a süperphosphatot a dohány alá minél 
kiterjedtebb mértékben alkalmazni.

Puszta-Kengvclen (Harkányi Károly ur 
gazdaságában t ’ „ kát. holdat 1 q superphos
phattal megtrágyáztak, */s kát. holdat tragyá- 
zatlanul hagytak. A jelentés szerint a trágyá
zott területen a dohány még egyszer akkora 
volt, mint a trágvázatlanon. A z elért ered
mény a következő volt:

TrágyA- Trágyá- Különbség •
zott zatlau tragyás pare.

Páros sorok . . 203 *jg 157
Egyforma sorok . 208 „ l.r>4 .. £4 „

összesen . -111 „ 811 m 100 r
Vagyis egy kát. holdra számítva, a trágyázott 

2 cj-val termett többet, ami ismét olv eredménv, 
aminél kedvezőbbet várni alig lehet, s azért 
Kengyelen is czélszerü volna a phosphortrágvát 
minél kiterjedtebb mértékben alkalmazni.

Ilosszu-Pályiban ' / ,  kát. holdra 1 q su
perphosphat hintetetett el, ’ /s hold trágvázat- 
lanul, hagyatott. Ezen területen 1200 j~~|ölrc 
szamosháti, 100 — 100 Q ölre hollandi, pfalzi, 
marylandi és 50  — 50  Q-ölre Withe Burlev és 
louisianiai dohány lett ültetve oly módon, hogy 
mindegyik dohánynak a fele a tragvás. fele a 
trágyázatlan területre került. Az eredménv volt:

Terület Trágyázott Trágyázatl.
összesenFajta □  öl parcellán parcellán

k i l ó g r a m m
Szamosháti . 1200 279 280 659
Hollandi . . 100 24 20 44
Pfalzi . loo 20 16 Al
Withe Bnrley 60 10 8 18
Marylandi . 100 16 16 31
Louisianiai . 60 9 9 18

< tsszeseu . 1600 363 319 712
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A kísérleti év abnormis száraz időjárásá
val, —  midőn a kellő csapadék hiányában a 
műtrágya nem érvényesitheté hatását teljes 
mértékben, — nem lehet mérvadó az alkal
mazott superphosphat értékének elbírálására. 
A kísérlet eredményeként a műtrágya javára 
eső csekély többlet is relativ, amennyiben a 
kísérleti tér dohányültetvénye — különösen a 
külföldi fajtáknál —  nagyon hézagos volt, 
mert hol a műtrágvás, hof a trágyázatlan da
rabon volt több dohánytő. A tenyészeti idő 
alatt a műtrágyázásnak szemmel látható jele 
a növények vigabb fejlődésében nem volt ész
lelhető. Minőségi eredményének azonban kell 
lennie, miután már a simítás alkalmával a mű- 
trJgyás területen termett dohány tetszetősebb 
színe és finomsága által kivált.

A kolozs-monostori gazdasági tanintézet 
gazdaságában hatféle dohánynyal tettek trá 
gvázási kísérleteket. Egy-egv dohányt 66 Qölön 
termesztettek, mely terület felét megtrágyázták, 
felét trágyázatlanul hagyták. Az eredmény a 
következő:

Trágyázott Trágyázatl. a
Különbség 

trágyás javára
Rétháti . . . 16.001 g 16.904 g 97 g
Csabai rózsa . 16 5 >9 „ 16.665 „ - 6  »
Marylandi . . 30.520 „ 29.560 „ 960 „
Pfalzi . . 17.722 .. 17.630 „ 92 ,
Hollandi . . . 20.580 .. 20.461 „ 116 „
Maililla . . . 24.761 „ *24.883 „ — 124 „

A különbség a trágyázott és trágyázatlan 
parczellák között olv csekély, hogy bátran el
mondhatjuk, miszerint a mesterséges trágya- 
féléknek Kolozs-Monostoron hatásuk nem volt, 
aminek oka lehet az, hogv Kolozs-Monos- 
toron a talaj elegedö táplálékot tartalmaz s 
igy nincs szüksége műtrágvára, de lehet oha 
más is.

Általában elismert dolog az, hogy oly 
kis parczellák, mint annlveneket Kolozs-Mo- 
nostoron használtak, csakis akkor alkalmasak 
trágvazási kísérletek végrehajtására, ha a kí
sérletek a legnagyobb pontossággal eszközöl
tetnek. Az ily területen nem szabad a trágyát 
azon módon elhinteni, mint a hogyan tesszük 
akkor, mikor legalább fél holdat trágyázunk 
meg, hanem azt előzetesen a földdel jól össze 
kell keverni és a trágyázandó területre igen 
egyenletesen elteregetni. Az egyes parczellákra 
egyforma számú növényt kell ültetni, a szélső 
parcellákat legalább két sorban körül kell ül
tetni dohánvnyal, mert a szélső sorok rend
szerint többet teremnek és az ily kis parczel. 
Iáknál ez is befolyással van a termés nagy
ságára. Az aratás után meg kell olvasni az 
egves tövek számát egv-egv parcellán és a 
tényleges termésen kívül az egyforma számra 
kiegészített dohánytövek termését is ki kell 
mutatni, mert ilv kis parcellákon 10 — 15 tővel 
több vagy kevesebb sokat határoz.

Hogv mindezt megtették-e Kolozs Mo
nostoron, nem tudjuk, a jelentésben róla szó 
nincs s éppen azért az elért eredményből kö
vetkeztetést vonni bajos.

Megjegyzem még különben, hogy ily kis 
területeken elért kísérleti eredmények egyál
talában nem alkalmasak a műtrágya jövedel- 
mezésének megállapitasara, mert a ha 33 ( ]öl 
termését átszámitjuk 1600 QÖl termésére, az 
esetleg előfordult — úgyszólván kikerülhetetlen 
—  kis hiba igen nagvgyá lesz és a következ
tetés helytelen leend.

Az elmondottak által korántsem akarom 
a kolozs-monostori tanintézet eljárását kiseb
bíteni. Az ottani dohánytermelési kísérletek 
Olv nagy részleteséggel végeztettek, neki annyi 
időt szenteltek, hogy csak a legnagyobb elis
meréssel lehet róluk megemlékezni. Csak az a 
kár, hogy az eredmény a már elmondotlak 
miatt nem felel meg a reá fordított munkának,

(Foljt. kiír.)

A  dohánynak chemiai vizsgálata.
Közli : dr. Vedrödi Viktor.

(Folytatás)
A nikotin minden dohánynak rendes 

alkatrésze, és friss levelekből ép úgy nyerhető, 
mint szárított levelekből.

Az 1829-ik évben a ,,Neues Journal für 
PharmacieM hasábjain Trómmsdorf értekezé
sével találkozunk, a mely »Be;trSge zűr 
chemischen Kentnisz des Tabakes* czim alatt 
jelent meg; ezen vegyész szinte előállította 
azon fehér jsgeczes anyagot, melyet HermbstSdt 
nikotianinnak nevezett el, és értekezésében azt 
állítja, hogy ez nem azonos azon anyaggal, a 
mely a dohánynak bóditó tulajdont kölcsönöz. 
A nikotianin nézete szerint egy kámfornemÜ 
anyag és dohánykámfornak is nevezhető.

Az elősoroltak azt bizonyítják, hogy 
Vauquelin és Hermbstádt vizsgálatai ered
ményeikben eltérést mutatnak, mely eltérés 
okát Posselt és Reimannak sikerült megfejtem. 
Vauquelin u. i feltalálta a dohány erős anya
gát, a nikotint, ámbár azt még tisztán elő
állítani és természetét felismerni nem tudta; 
azonban nem vette észre a másik anyagot, 
t. i. a nikotianint; mig ellenben Hermbstadt 
a nikotianint ismerte fel. azonban a nizotin 
kerülte ki figyelmét. A Posselt és Reimann 
által felismert és előállított nikotin a később 
ezen thémával foglalkozó vegyészek által is, 
mint a dohány föalkatrésze lett elismerve, és 
nitrogén tartalmú növényi aljnak qualifíkál- 
tatott.

A nikotin elemi összetételét Ortigosa hatá
rozta meg, a Liebig által feltalált módszer 
segélyével, és ezen kitűnő tudós vezetése 
mellett. A nikotint ezen czélra h dohány 
leveleiből hígított kénsavval vonta ki, a kivo
natot szörptöménységig elpárologtatván, a barna 
hátralékot rész térmennyiség erős káli lúggal 
keverte és a keveréket ledesztillálta. Az ekként 
nyert párlat a nikotin és az ammóniának víz
oldalából állott; ezen folvadékot kénsavval telí
tette és a vízfürdőn toljesen kiszárította. A 
hátralékot vízmentes borszeszszel kezelte, mely 
utóbbi a nikotint feloldotta, az ammónia só 
pedig oldhatlanul maradt vissza ; ezen oldatot 
megint sziruptöménvségig főzték , és ily állapot
ban alkalmas üvegben káli lúggal keverték, 
étert öntöttek hozzá, a mely utóbbi a nikotint 
feloldja. A kalilugos folyadék ilv módon 
mindaddig kezeltetett éterrel, mig az éter a 
nikotint teljesen ki nem merítette; ekkor a 
folyadékról az étert ledesztillálták. Desztillátió 
alkalmával előbb tiszta éter ment által, később 
pedig éter és víznek keveréke, s végre egy 
színtelen olajnemü anyag, a melv a deszlillá- 
lás végén megsárgult. Ezen színtelen olajnemü 
anyag volt a nikotin, mely utóbbiban egy kis 
éter is volt; ezen kis éter hátralékot kálival 
rektifikálás utján nem lehetett eltávolítani, a 
nélkül, hogy a nikotin lényegesen át nem ala
kult volna. — Az ilv módon előállított nikotin 
színtelen olajnemü, erős dohánvszagu anyag 
volt, a melyet 100°-nál lehetett desztillálni; 
lepárlás után egy barna borszeszben oldékony 
gyantanemü anyag maradt vissza.

A nikotin elemi összetételének tanulmá
nyozására ezt sósavval keverték, az oldatból 
píatinchloriddali kezelés által a nikotint, mint 
nikotinplatinchloridot kiválasztván, ezt tiszta 
desztillált vízzel jól kimosták, megszáritották 
és elemi vegyösszetételére megvizsgálták. Ezen 
vegyelemzés által nyert adatok nyomán víz
mentes állapotban a nikotin C10 Hu  Ns-ből 
áll ’, tehát oxygénmentes nitrogén tartalmú 
anyag.

Foglalkozott a nikotin elemi összetételé
nek tanulmányozásával Barral is, a kt Ortigosa 
ezen kísérleteinek eredményét megerősítette 
(Journal f. praktische Pharmacie B. 26.)

Ugyanezen thémával foglalkozott továbbá 
Mcisens is (Annales de Chimie et de Physique. 
Troisiéme Serie T. 9 .) azon külömbséggel, 
hogy a nikotin előállítására a dohányfüstöt 
alkalmazta. Ezen czélból 4*/, kgr. virginiai 
dohányt égetett el és ennek füstjét oly üvegen

vezette keresztül, a mely savval kevert vízzel 
volt megtöltve. Az ekként Összegyűjtött ter
ményeket kénsavval kezelvén, az oldatot 
párologtatás által besűrítette és káli lúgot 
öntött beié, az ammóniát elhagyta párologni 
és a leválasztott barna növényi aljat —  mely 
olajnemü volt — éterben feldoldotta, ezt káli 
hvdi által való rektifikálás által megtisztította; 
és ily módon 4 1/ ,  kg. dohányból 30 gramm 
nikotint állított elő, a melyben az organikus 
elemzés által 74'3 carbont, 8*8 hydrogént és 
17*3 nitrogént talált, és ebből azt következ
tette, hogy a nikotin vegyjele C l0 H7 N,. Az 
újabb vegyelemzések alapján a nikotin tÖraecs- 

I vegyjele =  C 10 H u  Ns. —  Előállítására igen 
kedvező alkalmam tolt, a mennyiben a debre- 
czeni m. kir. gazdasági tanintézet vegymUhelyé- 
ben hosszabb ideig dohány ellemzésekkel lévén 
elfoglalva, a nikotint a Rissling féle módszer 
szerint —  mely utóbbiról később bővebben 
fogunk szóllani —  határoztam meg, az ekkor 
nyert kénsavas nikotin hátralékokat összegyűj
töttem, szörptöménységig befőztem/ oltott 
mésszel alkalikusá tettem és az ily módon 
előállított alkálikus folyadékot éterrel kivontam 
és róla az étert ledesztilláltam. Ez által gyenge 
dohányszagú folyadékot nyertem, a mely sárgás 
szinü volt és a nyers nikotin jellegér viselte; 
ezt hydrogén légben megszakított lepárlásnak 
vetettem alá. Ekkor eleinte t. i., a mig a 
folyadék étert nagyobb mennyiségben tartal
mazott, a hőmérő 70— 80 #C közt ingadozott 
és lassanként 9 0 — 140°-ra emelkedett; és 
további hevítésnél azbeszt lapon nem akart 
magasabbra emelkedni, mert a fejlődő gőzök 
a párló lombik tetején sűrülvén, ismét vissza 
csepegtek a lepárlandó folyadékba és ezt le
hűtötték. Ennek meggátlására az edényt, a 
melyben a lepárlandó folyadék elhelyezve 
volt, egészen nyakig tettem homok fürdőbe 
és a lepárlást újra megindítottam ; a hőmérő 
ekkor 240— 245°-ra emelkedett. — Ily hőmér
sékletnél gyenge sárga olajnemü és gyenge 
dohánvszagu folyadékot nyertem, a melynek 
egv kis része 250— 270°-ra hevítve, gőzzé vál
tozott *, ezen gőz erős dohánvszagu volt, és a 
légző szerveket ép úgy karczolta, mint a tiszta 
vitriol olaj; ezen gőz lehűtve cseppfolyó 
anyaggá sürült és a vízhez igen nagy vonzal
mat tanúsított, a szájon át belehelve nem 
csak élesen karczolta a lélegző szerveket, hanem 
egyúttal ki is szárította; az erős dohányoknál 
is lehet ez utóbbi tulajdont észlelni és ezt a 
nikotinnak a viz iránti nagy vonzalma okozza, 
a mely vonzalom sokkal nagyobb mértékben 
nyilvánul addig, míg a nikotin —  p. o. a 
dohány füstben —  légnemű és forró.

(Folyt, köv.)

Beváltási eredmények.
A  battonyni beváltóhivatali körzetben 

az lb92. évi term és beváltási eredménye 
községenként a következő volt:

Termeli kSzeég

Egy kataszt. bőid 
átlagos jövedelme

dohányh. pénzben
kilograin írt kr.

1. Csanád megyében:
Battonya község 599 117 19

„ paszta 702 153 62
Dombegyháza puszta 818 173 58
Dombiratos 715 147 —
Knnágota község 519 97 56

„ puszta 766 165 03
Magyar-Bánhegyes 713 130 07
Mezőhegyes 1184 261 83
Mezó-Kovácsháza 7öS 166 41
Reform. Kovácsháza 562 110 06
Tompa puszta 728 178 19
Tót-Bánhegyes 699 149 44
Véghegyháza 537 100 16

2. Arad megyében:
Kis-Pereg 417 80 22

Fenti kimutatás szerint: a battonyai
beváltóhivatali körzetben, egy  katasztr. 
hold átlagos jövedelme a legnagyobb volt 
M ezőhegyes községben (m. kir. ménesbir-
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tok igazgatóság), ahol dohányban 1184  
klgrm, pénzben pedig 251 frt 93  k r„ — 
ellenben a legkisebb volt K is-P ereg köz
ségben, ahol dohánybzn 417 klgrm , pénz
ben pedig 8 0  frt 22 kr. volt egy katasztr. 
hold átlagos jövedelme.

Dohánytermelési kísérletek 
a debreczeni m. kir. gazdasági tanintézet 

kSrében.

(Befejező közlemény.)

b) F a jta  term elési kísérlet.
Az idén három fajta dohányával végez

tünk összehasonlító termelési kísérleteket u. 
m. a homokos vidékünkön sok termelő által 
termelt Klir*-Saprak«kal, egyes termelők által 
dicsért Persah d* or-ral és a gálócsi Királvdo- 
hánynyai. — Mindhárom féleséget 4 0 —40 Q  
ölnvi területre ültettük, egyenlő sor és növény
távra, május hó 16-án. —  Talajunk minősége 
épen olvan, mint az eddig telsorolt dohanv 
kísérleteink talaja, azzal a küíömbséggel, hogv 
mindhárom parczella egv.k tele egy fasor mel
lett húzódván el, a parczellak */3-da a beár- 
nyékolás és a fasorról visszaverődő nagy hő 
következtében, satnya növényeket adott. — 
Ezen körülmény a három fajra összehasonlí
tását azonban nem befolyásolta, s hátránva 
csak a terület után varható össztermés cse
kély voltában mutatkozott, de épen ezért az 
ált lünk termelt s/.amosháti termésével sajná
latunkra nem volt összehasonlítható. —  A 
fentebb vázolt időjárás mellett leghamaráöb 
készült el a Persha d’or, melyet már julius 
hó utolsó napjaiban leszedhettünk ; augusztus 
5-én beért a gálócsi Királydohány, nehánv 
nappal szedtük a Kürk Saprakot.

Termes eredményünk beszáradás után
következő volt:

Persah d’ or 40  Q  ölön . . 15 kgm. 
Gálócsi Kir. doh. „ ., . . . .  15.5 ,,
Kürk Sapran „ ,, „ . . ]3 .5  .,

A  fent közölt számok, a homok levelek 
kivételével, az anya és hegyleveleket tüntetik 
csak tel.

Homoktalajunkon alig tölöz 60 cent mé
ternyi magasságot, a Kürk Saprak s nvolcz- 
tizenkét levelének hónaljából a:in\i hajtás tör 
a fejlődés folvama alatt elő. hogv termelése 
ezeknek folytonos szedése által igen költsé 
gessé válik. — Sárga, virágzatra aránytalanul 
nagy; fodrozódó levelei nagv mennyiségű vi
zet tartalmaznak, nehezen szaradnak, s szára
dás után is víztartalmuk olv nagv, hogv mig 
más dohányféleségek a száraz levegőn töré
kennyé szaradnak, a Kürk Saprak levelei ak
kor is vonultak. —  Termelésre egves ndéke- 
ken azon czélból eszközöltetik, hogv más vi
dék gyengébb dohányait, az erősebb dohányo
kat s zí v ó  vidékek számára erősebbé tegvék.
—  LegfÖllebb 30 centiméternyi hosszúságot 
és 20  centirréternyi szélességet elérő nagyobb 
levele, igen hosszadalmassa teszik egv oldal
ról a felfűzést, másoldalról meg a fodrosodó 
levelek megnehezítik a simítást. —  A számos- 
háti helyett csak magasabb beváltási ár mel
lett űzetné ki magát termelésre.

A gálócsi Király dohány homok tala
junknál is fölözött nagyságával 1 l/ f métert.
—  Középnagyságú kapaalaku levelei a záron 
sűrűn vannak elhelyezve, úgy hogv némelv 
szálon 32 drb jól kifejlődött levelet is olvas
tunk. —  A levelek középnagysága 28 cm. 
hosszú és 22 cm. széles, nagyobb levelei 36  
cm. hosszúságot és 26 cm. szélességet is el
érnek. —  A  levelek egy és ugyanazon sza
ron nagyon egyenetlenek, a szár közepétől a 
virágzatig eső 8 — 10 levél már nagyon 
elaprósul. —  Levelei már zölden nagv finom
ságot árulnak el, száradás után igen vékonv 
lemezüek, mely vékony lemezen alig emelke
dik ki szintén a finom levél-ér.

A  Persah d* or a növény nagyságát ille
tőleg a két fajta között áll, ugv azonban,

hogy 1 méter magasságot minden esetben fö
löz. —  Levelei nem oly egyenetlenek nagy
ság tekintetében, mint előbbié, alakra nézve 
a szamoshati leveleihez hasonlók, azzal a kü
lönbséggel, hogy a levéllemezeken, már az 
érést megelőzőleg jóval feilépnek az érési 
foltok, melyekről s a levél színéről is mind
járt megismerhető másféleségektől. —  A leve
lek kö/.éphossza 4 4 —48 cm. szélessége 28 — 30  
centimétert tesz ki. —  A levél lemez 'gén 
finom, a levélerek nem durvák s az ezek kö 
zötti részlet elég széles arra, hogv jó szivar- 
borítékot is szolgáltasson, de zamatját, kitűnő 
illa'át szemelőtt tartva, könnyű és jól égő tu
lajdonsága mellett szivarka dohányt!1, mint 
specialitást érdemes volna csakugyan felkarolni 
termelését.

A következőkben Dr. Vedródi Viktor ta
nár vegvelemzése alapján ide iktatjuk a gazda
sági tanintézetünkben terme t s/.amosháti. va
lamint a most leirt három fajta dohánynak 
nicotin tartalmát feltüntető számadatokat, fel - 
vévén a táblázatba az ugyanazon területen 
termelt, de bugázatlanul hagyott szamosháti 
nicotin tartalmát feltüntető szamokat is.
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1 Gálócsi király
dohány . . 6V« 2 048 2-744 1*242 1 939

2 l’t r*ah d’ or do
hány . . 1-5*23 1-350 2-073 0 970 2 203

3 Kürk Saprák do
hány . . 1-565 1 017 2 17!: 1512 2 067

4 Szamoshati hu ‘
gázát lan 0 519 0-783 1 332 1*783 1-272

5 Szamosháti
trágy ázat lan 0 909 1 401 2-373 1355 2 264

6 Szamosháti su-
perphospátcs 1080 2 9*9 t 009 1 967 3043

7 Szamosháti kén-
savas kálival 1-075 2 803 2 938 1 080 1077

A mint a fenti vegvclemzésckből látható.
a dohány fajtája mellett nagymértékben befolv 
a dohanv nicotin tartalmának nagvságára azon 
ápolási, eljárási mód is, melvben a dohanvt 
részesítjük. — A Dr. Vedrődi-féle eljárás sze
rint legnagyobb (1.6° 0) nicotin tartalmat mu
tat a három kísérleti fajta közül a gálócsi 
Királv dohanv. 0.4°/0 al kevesebbet a Kűrit 
Saprak és 0.7"/0*al kevesebbet a Persah d’ or. 
A  szamosháti bugázatlan dohanv pedig 
0 .3 #/#-al kevesebb nicotint tartalmaz, mint az 
ugyanazon talajon termelt ugyanazon fajtájú 
szamosháti bugázott dohány. — Mint ismere 
tes, a lebugázas következtében az összes táp
anyag a levelekben halmazódik fel. s ennek 
következtében tartalomdusabbak lesznek azok, 
de egyszersmind nagyobb lesz nicotintartal- 
muk is, azaz erősebb dohánvt nverünk. —  
A lebugázás másoldalról sietteti az érést, mert 
fölös mennyiségben van jelen a tapanvag, 
miután hiányzanak a virágok és oldalhajtá
sok, és igv a dohány hamarabb érik be. — 
Habár a lebugázás sok elónynvel jár, mégis 
sokszor indokolt lehet, igen kötött, nehéz do
hányt termő talajokon oda hatni, hogv a do
hány valamivel gyengébb legyen, ezt elérhet
jük úgy, ha a dohányól minden hónalj haj
tást leszedünk, de a virágzatnak egv harma
dat meghagyjuk, ezen eljárással már elérjük 
azt, hogy dohányunk tetemesen gyengébb 
lesz, s minősége még sem vészit sokat.

Ferencjty F eren ci.

A  német dohányegylet közgyűlése.
A ném et dohányegylet múlt hó 28-án  

tartá, Mannheimben, II. évi közgyűlését, 
melyre m ár jó előre nagyszerű előkészüle
tek tétettek.

Valóban rendkívüli az az érdeklődés, 
mely a német dohányegylet működése és 
közgyűlése iránt birodalomszerte nyilvánul 
s élénken tanúskodik róla, hogy nem csak  
a legközelebbről érdekeltek, de a korm ány  
és az egész társadalom mily nagy fontossá
got tanúsítanak ott a dohányügynek, melyet 
elsőrangú közgazdasági tényezőnek tekin
tenek.

A  közgyűlés lefolyásáról lapunk z á r
táig m ég nem érkezett tudósítás de már 
m aga a napirend is oly gazdag program - 
mot nyújt, hogy a közgyűlés tárgyalásai 
bizonyára igen sok érdekes és tanulságos 
eszmecserét fognak eredményezni.

A  szokott üzleti jelentéseken, válasz
tásokon s az alapszabályok némi m ódosí
tásán kívül, napirendre vannak tűzve a k ö 
vetkező tárgyak m egvitatása: a vasárnapi 
muukaszünet a kézműiparban, tekintettel 
a szivar és dohánygyártm ányok elárusitá- 
sára ; —  a munkások ellenőrzési je g y e ; —  
az áruk jelzése iránti törvényjavaslat; —  
egy kivétel eredménye a szivarok sortiro- 
zásánál, tekintettel a vasárnapi munkaszü
net tilalm ára; —  a csódletirendszer;
— a tag - biztosítási- szövetkezetre vonat
kozó jav aslat; — további közlemények Dr. 
Suchsland nemesitő fermentálásáról ; — a 
szorosan vett szakkérdésekről értekezni és 
jelentéseket tenni fognak : Fiitik J . L , ^Frank
furt) —  Schlossmacher J. (Offenbach) —  
Biermann F . L . (Brém a), — Muhle C. 
(H am burg), — Loeser B . (Berlin), —  Dr. 
Landgraf (Mannheim), —  Collenbusch, 
(Dresda), — Schieck Arthur, (Fran kenb erg),
—  Bürgel Márton, (Berlin), —  a legkitűnőbb 
gazdák, termelők, kereskedők, szóval tekin
télyes szakférfiúk valamennyien.

A közgyűlés a mannheimi városi park  
helyiségében tartatik meg, s előtte és utána 
mindenféle ünnepélyek, fényes fogadtatás 
és nagy m ulatságok vannak tervbe véve.

A közgyűlés lefolyásáról, lapunk jövő  
számában, kimerítő, érdem leges tudósítást 
fogunk adni.

A dohány, a  chicagói világkiállításon.
Most. midőn oly nagy és általános 

érdeklődés m ellett készülünk az ezredéves 
kiállításra —  melynek bizonyára egyik  
méltó részletét és látnivalóját fogja képezni 
a dohány csoport-kiállítás — épen időszerű
nek és érdekesnek látjuk, a kitűnő n szrrkesa- 
tett német szaklapnak, a »Siiddeutschc T abak- 
ztitunq«-nak egy  hosszabb czikksorozatát 
közölni, mely a fenti czim alatt — előze
tesen a dohány eredetét igen érdekesen 
tárgyalva —  a következőket tartalm azza :

A  kolumbiai — chicagói — világkiállí
tás az első, melyen —  a londonit is bele
értve — a dohány kiváló szerepet játszik.

A dohánymonopoliummal biró Franczia- 
ország és Ausztria- M agyarország főváro
saiban, nem sok értelm e volt a dohány- 
gyártm ányok kiállításának, s ez okból ezen 
cikkek itt jóformán mellőztettek is.*)Chicago- 
ban azonban nem csak az országnak eg y  
hatalm as ipara van ebben feltüntetve, az 
által, hogy a szivar és dohánygyártm ányok
nak egy igen jelentékeny hely biztosittatik, 
hanem ez az — Am erika 400  éves felfede
zését ünneplő jubileumi kiállítás, egyszer
smind m agának a dohány felfedezésének 
is 400 éves jubileuma. De természetesen a  
dohánynak, nem pedig a szivarnak a 
jubileuma.

*) Eine téves állításra, az igazság érdekében meg 
kell jég) esnünk, hogy a magyar jövedék, minden 
eddigi, de különösen a budapesti 1885. évi országos 
kiállításon, úgy nyers dohány termékekkel, valamint 
kéfz gyártmányokkal, igen szépen volt képviselve.

S z erk .
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A  történelem ugyanis világosan mondja, 
hogy miután Columbus a kis Guanahamí 
szigetet birtokába vette, melyet aztán 
San-Salvadornak nevezett, a genuai hős 
tengerész Cipango keresésére indul, mi 
alatt Cuba szigetét felfedezte. K é t matróz, 
kiket az újonnan felfedezett föld kémlelé
sére kiküldött, visszatérve arról tett jelen
tést. hogy benszülötteket találtak, akik 
— J 9Ő gyújtókkal*  — kis száraz dudva teker
csek et m eggyujtva, ennek ellenkező végét 
szájokban tárták, és a tekercsből szítt 
füstöt, szájokon és orrukon ereszték ki.u

Feltűnő, hogy a spanyolok, kik tényleg 
a cubaiakat füstölni látták, és a dohány
zást is ók vitték be Spanyolországba, 
m aguk nem a fajta tekercseket, hanem a 
pipát használták. Mondják is, hogy a 
Caraibok a »dohány« nevet tulajdonképen 
a pipára —  melyből szittak —  használták, 
a spanyolok ellenben e szó jelentőségét 
m agára a dudvára vitték át.

Mások a „C igarreu szót ama papírtól 
szárm aztatják, melyben a dohány tekercs 
szivatni szokott, —  mig ismét mások azt 
állítják, hogy a „cigaro“ onnan neveztetik 
igy, mivel nagyon hasonlít a sáskához, 
m elyet spanyolul ^cigarrá*-nuk  hívnak.

A  szivarnak Európába való lassú be
hozatala, a legsajátságosabb tünete a civi
lizációnak. Mig ugyanis az bizonyos, hogy 
Spanyolországban m ár a 16 század kezde
tén dohányoztak, ennek daczára Goya — a 
spanyol H o g a rth — iratában m ég sem talá
lunk semmit a dohányzásról feljegyezve, s 
ú g y Franczia, mint Angolországban, a szi 
var használata csak néhány évvel a franczia 
forradalom előtt honosuk m eg, holott két
ségtelen, hogy mindkét országban —  a 
spanyol háborúk folytán — m ár jóval előbb 
ism eretes volt.

H a a londoni vámhivatal levéltára tü- 
zetes kutatás tárgyává tétetnék, a szivar, 
vag y  —  az akkor használatban volt szó 
szerint —  „segar»u első behozatala az 1808. 
évre lenne visszavezethető, s ugyan ily 
eredm ényre vezetne a franczia »Douane« 
sorai közt való lapozgatás is.

Most tehát a következő érdekes nyílt 
kérdés áll fenn : váljon az a szivar, melyet 
a franczia és angol hadsereg, annak idején 
a Pyrenaei hegyek közt szitt és hazájokba 
hozott, valóban llavanai termék volt-e, 
vag y  csak a félsziget oly belföldi növényé
ből készült, amely Spanyolországban jelenleg 
is »Domesticos« néven szerepel ? — Még
ma is nehéz a német, angol vagy hollandi 
egyénnek, aki Spanyolországban utazik és 
a jó szivarokat megszokta, egy valódi im 
portált szivarra találni, m ert a Gubáról 
bevitt czikkek m agas vámmal vannak ter
helve, holott a külföldinek, a „Domesticos- 
ize és szaga valami undorító, s ugyancsak  
nehéz s/ivvel lehet rászokni a »papelito*-ra, 
a  nyugati népek czigarettájára.

(Folyt, kör.)

Az ezredévet országot kiállítás.
A z ezredéves kiállítás VI. és VII. cso

port, mezőgazdasági és erdészeti osztályai
nak elnökei, Torm ay Béla miniszteri taná
csos elnöklete alatt, a földmivelésügyi mi- 
nistérium tanácsterm ében, az  ̂ osztályok 
m unkássága tárgyában, múlt hó 26-án ér
tekezletet tartottak. Mindenekelőtt beje
lentették az értekezletnek, hogy Bethlen 
A ndrás gr. földmivelési mmister felhívta a 
m agyar mezőgazdákat, erdőbirtokosokat és 
erdészeket, a kiállításon való közreműkö
désre és felkérte egyszersmind a minisz
ter az összes lapokat, hogy a kiállítás é r
dekében kifejtett tevékenységét tám ogas
sák. K onstatáltatott egyszersmind, hogy a 
lapok legnagyobb része ezen felhívásnak 
m ár is a legkészségesebben megfelelt. A  
földművelésügyi miniszter vezetése alatt 
álló gazdasági tanintézetek, akadémiák,

Maoyah Dohán yujsáq

I földmivesiskolák és vincellérképezdék, ez 
évi junius 30-ikáig fogják munkaterveiket 
és költségelőirányzataikat, az általuk ren
dezendő kiállítást illetőleg beterjeszteni; 
mindazon telepek pedig, melyek az emlí
tett minisztérium fenhatósága alatt állanak, 
már megkezdték munkásságukat. Az egyes  
csoportokban, az osztályok e hó folyamán 
fognak megalakulni.

A  kiállításnak kereskedelem, pénz
ügy és hitelügyi csoportja, múlt hó 15 én 
alakult meg, a kereskedelmi ministerium 
helyiségében, a m eghívott kiváló szakfér
fiak rendkívül nagy érdeklődése mellett. 
Ezen csoportba van beosztva a „dohány és 
dohányterm ékek“, amely 6-dik albizottság 
elnökéül Hcrzog P éter  választatott meg.

A  dohdnyügy tehát úgy a mezőgazda- 
sági, mint a kereskedelmi csoportban sze
repelni fog, s nagy gond lesz rá fordítva, 
hogy méltón legyen képviselve ezen ki
váló fontosságú nemzetgazdászati ág , mely 
M ágyarországon oly nagy jövőre van hi
vatva.

Lapunk szerkesztője, úgy a földműve
lési-, mint a kereskedelmi miniszter által 
m eghivatott, illetve kineveztetett a dohány
ügyi bizottság tagjává, s a dohány kiállí
tás teljes sikere érdekében, a legnagyobb  
örömmel és odaadással fog közreműködni.

Levelezés.
Zsombolyán, 1893. máj. 25-én.

Tekintetes szerkesztő u r !
A  dohánytermelők érdekében, kérem  

alább következő soraimat, becses lapjában 
közzé tenni

A  dohányférgek elleni szer kutatása 
közben, hosszas — kicsinybeni — kísér
letezés után, végre arra a felfedezésre jöt
tem, hogy a legegyszerűbb és legolcsóbb 
s z e r : a közönséges faeczet, mely egészen jó
nak bizonyult. Ajánlom tehát a dohány
termelő közönségnek az ezzel való nagy
bani kisérletezést.

Minden 10 liter vízhez vegyünk 1 liter 
eczetet, úgy a rásza ültetésnél, mint a már 
kiültetett megmentendő rászák öntézésénél 
Ott, hol a férgek igen nagy mennyiségben 
jelentkeznek, vegyünk minden 10 liter víz
hez 2 liter eczetet.

E zt csak röviden óhajtottam ez alka
lommal ajánlani, nem tárgyalva az eczet 
ártalm atlanságát, sőt ellenkezőleg hasznos 
voltát, valamint könnyű kezelését és olcsó
ságát.

Tehát csak a kísérletezés ajánlása ez
úttal a fő czélom. m ert ha a szabad föld
ben, nagyban is sikerül és jónak bizonyul 
—  amit remélek — akkor a termelő kö
zönség m eg fogja becsülni tudni az értékét. 

Kiváló tisztelettel
Smolenszky A ntal 

m. kir. dohánybeváltó hivatali kezeló.

I R O D A L O M
„A műtrágyák alkalmazásának alap

éival'' —  e czim alatt nagvérdekü tanulmány 
jelent meg dr. Kosul dny Tam ástól, a »Ter
mészettudományi Közlöny* legutóbbi füzeté
ben. Mihelyt lapunk tere engedi, egész terje
delmében vagy legalább bőkivonatban fogjuk 
ismertetni ezt a jeles dolgozatot, —  addig is 
álljon itt czuttil a dohánytermelésre legna
gyobb fontosságú rész: nA kálium  pótlá sa  
melyre vonatkozólag a kitűnő tanár és szak
tudós a kővetkezőket mondja: *Nem szorul 
bővebb megokolásra az a kijelentés, hogy 
legyen bár meg a talajban a káliumon kívül 
minden növényi táplálék a kellő mennyiség
ben : bőséges termésre nem számiihatunk. A 
kálisókat szintén fokozódó mennyiségben hasz
náljak a gazdák. Igaz, hogy sok esetben a 
kálisók alkalmazása termés-szaporulatot nem 
okozott, de ennek nem az a következése, hogy 
a kálisókkal való trágyázás nagy koczkázattal
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jár, vagy hogy némely növények a kálitrágyát 
nem hálálják meg, mert ká lisókra  kivétel nélkül 
minden növénynek van szüksége. Ha a káli- 
trágya sok helyen nem vált be, annak az az 
oka, hogy nem alkalmazták a kellő módon, a 
kellő időben, vagy a kellő helyen. Nem szán
dékozom e helyen nagyon is a részletekbe 
menni, csak azt kivánom megjegyezni, hogy 
a kálisók. különösen homok és tőzeges talajra, 
főleg phosphatokkal együttesen alkalmazva, 
gyakran  rendkívüli eredményeket adnak. A káli
sókat már őszszcl felhinthetjük, vagy ha gátolva 
volnánk, télen a hóra is elszórhatjuk, mert a 
kálit a talajból nem mossa ki sem az eső, sem 
a téli nedvességé

Öt nyelvű szótár. R obicsek Zsigmond 
budapesti könyvkereskedő kiadásában és 
Somogyi Ed e szerkesztésében igen érdekes 
és valóban hézagot pótló vállalat indult 
m eg. A  vállalat czim e: „Öt nyelvű szótár* 
és felöleli .1 m agyar, ném et, angol, francia 
és olasz nyelvet. A műben igen fontos és 
gyakorlati újítást tapasztalunk, a mennyiben 
mind az öt nyelvnek szókincse egyetlen  
folytatólagos, m egszakítatlan ábéczerendben 
van feldolgozva, a mi lehetségessé tette  
azt, hogy minden egyes szó valamennyi 
többi négy nyelvre le van fordítva. H ogy  
némi fogalm at uyujtsunk a szótár hasz
nálhatóságáról, csak azt jegyezzük m eg, 
hogy az aránylag szűk tér daczára összesen
800.000 szót fog tartalm azni- Az egész mű 
32 füzetben fog megjeleni és egy füzet ára  
30 kr. Mindazoknak, a kik idegen nyelvekkel 
foglalkoznak, melegen ajánljuk e közhasznú 
mű megszerzését.

Azon tisztelt előfizetőinket, akiknek az elő- 
flzetésidljról szóló nyugtát magán levélben elkúl- 
döttük, valamint általában mindazokat, akiknek az 
előfizetése időközben már lejárt, teljes tisztelettel 
felkérjük, hogy az előfizetési összeget szívesked
jenek mielőbb beküldeni, —  mert nem akarnánk 
a hátralékban levő díjnak postai megbízás utján 
való beszedésével, t. előfizetőinknek terhére lenni.

Részünkről igyekszünk mindent elkövetni, 
hogy lapunk, a dohánytermelő közönség igényeit 
kielégítse, érdekeit hiven képviselje, s hálásan és 
örömmel elismerjük, hogy —  különösen az újabb 
időben —  lapunk mindinkább tért hódit és hívei
nek. pártolóinak száma szaporodik; —  de ha 
meggondoljuk, hogy lapunk a magyar dohányügy 
egyedüli szakközlönye, s dohánytermelőink száma 
a 13 ezeret jóval meghaladja: sajnosán kell 
konstatálnunk, hogy lapunk pártolása még távol
ról sem áll arányban a termelők számával s a 
dohánytermelés nagy fontosságával.

Annál inkább kérjük tehát lapunk régi hivelt 
és barátait, hogy további becses pártolásukkal 
bennünket támogatni, s ismerőseik, szomszédaik 
körében lapunkat ajánlani és terjeszteni szíves
kedjenek.

A szerkesztő-, és kiadóhivatal.

V E G Y E S E K
—  Köszönet, az orez. m. gazd. egylet

nek. Az országos magyar gazdasági egyesület, 
legutóbbi választmányi ülésén, a > Magyar 
Dohányujság* Ügyét tárgyalva s közhasznú 
működését elismerőleg méltányolva, kegyes 
volt lapunk részére évi Begélyt megszavazni. 
—  Sietünk őszinte köszönetét mondani az 
orsz. gazd. egylet anyagi támogatásáért, —  
de ennél még sokkalta becsesebb előttünk a 
nagyérdemű egyletnek elismerésében nyilvánuló 
erkölcsi támogatása, amely bennünket a leg
mélyebb hálára kötelez, s működésünkben 
jövőre is irányadó Ösztönzésül fog szolgálni.

—  A dohány kiüitetése ét a palánták
állása- A gazdasági tudósitók jelentése alapján, 
a földművelési ministerium által kiadott „Föld
művelési Értesítő*' a múlt hó 22-éig bezáró
lag a következőket közli a dohányról: — 
Duna bal partja: Keveset termelnek. Nógrád 
vármegyében a b.-gyarmati járásban most 
ültetik. —  Duna jobb partja: Kiültetését
csak a napokban kezdték. —  Duna-Tisza
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k ö z e  és  T i s z a  io b b  p a r i j a : A  hol e
n ö v é n y  te r m e l é s é v e l  f o g l a l k o z n a k ,  m á r  m e g 
k e z d té k  a k iü l tet és ét .  —  T i s z a  bal part ja : A  
m ú l t k o r i  f a g y  a pa l á n tá ka t  erő se n  m eg vis e lt e,  
a l ig  v an  e g y - k é t  v id é k e t  k i v é v e ,  e l e g e n d ő  
m e n n v is é g b e n  k é s z le tb en ,  e z  o k b ó l  a kiül tetés  
is csak lassan fo ly ik .  A  s zá r a z s á g  és h ő s é g b e n  
a p alán tá k  n a g y  g o n d o z á s t  i g é n y e ln e k .  —  

T i s z a - M a r o s  s zö g e  : A r a d  v á r m e g y é b e n  kiü l te
tik a p a l á n t á k a t ;  C s a n á d ,  T e m e s  és T o r o n t á l  
v á r m e g y é b e n  sok palán ta , n é h o l 7 0  —  90°/„ ki
fa gyo tt .  A z  ül tetést a k e d v e z ő t l e n  id ő  hátrál
tatja.

—  Az időjárás a k ö z e l  m ú l t  n a p o k b a n  
a l ig  r e m é l t  k e d v e z ő  fo r d u la to t  vet t ,  a m e n n y i 
ben  m ú l t  h ó  24 .-é tő l k e z d v e ,  tö b b  n a p o n  át, 
m a jd n e m  o rs z á g s z e rte  jó  es ő k  v o l ta k ,  m i 
által  m o s t  m á r  teljes j o g g a l  re m é l h e t ü n k  e g y  
jó  d o h á n y t e r m é s t ,  m ert  a d o h á n y t e r m e l é s  
s ik erén ek  alapfeltéte lét k é p e z ő  jó l tev ő  n y ir k o s 
s ág ,  b iz o n y á r a  a l e g k e d v e z ő b b  hatást fog ja 
g v a k o r o l n i .  B i z a l o m m a l  n é z h e t ü n k  teh át a 
jö v ő  elé,  r e m é l v e ,  h o g y  f á r a d o z á s a i n k a t  s iker 
f og ja  k o ro n á z n i .  —  D e  azért  n e m  sza b a d  e l
b iz a k o d n i  s a z  időjárást m o s t  m á r  e g és zen  
m a g á r a  h a g y n i ,  h a n e m  a k e d v e z ő  a lk a lm a t  
arr a kell  fe lh a szn á ln u n k,  h o g y  m i  is h o z z á  
já rulj u nk  és  e rő n ktő l k it e lhető leg  m in dent  
e l k ö v e s s ü n k  u s iker b iz tosi tás ára .  —  A z  ülte
tés m o s t  m á r  r o h a m o s a n  e lő h a la d t ,  s v a l ó 
s z í n ű le g  a m i  m é g  ül tetni v a l ó  v an  is, pár  nap  
a h t t  sietve befejez he tő  lesz,  m ert  hi het ő ,  h o g y  
o tt  is, a h o l a p alán ta  a z  e d d ig i k e d v e z ő t le n  
id ő  miatt ro ssz u l fe jlőd ött és e lm a ra d t ,  m ost  
a p alán tá k  hirtel en  fe jlődése  m el let t  r o h a m o 
san jóra f o g  fordulni.  M o s t  tehá t m ó d u n k b a n  
lesz arra Ü gye im ,  h o g y  csa k  is ép ,  iz m os , 
e g y e n l ő  n a g y s á g ú ,  d ú s  g v ö k é r z e t ü  p a lán tá ka t  
ü l tess ünk.  A z  ül tet és  utáni  ö n t ö z é s t ő l  s e m m i  
k ö r ü l m é n y  ne  tartson vissza b e n n ü n k e t ,  m é g  
a z  s em , ha g y a k o r i  k is m é r v ű  es őzés t  kapn á n k,  
—  m ert  a m á r  tö b b s z ö r  jelzett  v e g y ü l e t ü  
o l d a t o s  a n y a g g a l  v a l ó  ö n t ö z é s n e k  k it űn ő jó 
h at ása  b iz o n y á ra  n e m  f o g  e lm arad ni.

—  Küzdelem a dohánygyárakért. A  kö l t 
s é g v e té s  t á rgy alása  a l k a l m á v a l  —  m in t  l a p u n k 
b an is k ö z ö l t ü k  —  a p é n z ü g y m i n i s t e r  ur 
kilátásba h e l y e z te  m é g  h á r o m  uj d o h á n y g y á r 
n ak  a k ö z e l  jö v ő b e n  le e n d ő  fe lállítását.  A  

d o h á n y g y á r a k  el nyerés e  irá nt  m á r  is m e g 
indu lt  a v idék i v á r o s o k  v e r s e n y e ; —  a m ú l t  
h ó b a n  u g y a n is  a n a g y v á r a d i  keres kedelm i és 
ip a r ka m a r a  k ö z g y ű l é s e  in tézett  felterjesztést a 
m in is te r iu m h o z .  az  e g y i k  d o h á n v g v á r n a k  N a g y 
v á r a d o n  le e n d ő  felállítása ir ánt ,  —  s G y u l a -  
v á r o s  képvisel ő te s tü le tének  le g u tó b b i  k ö z 
g y ű l é s e  is feli rat ilag k é r v é n y e z i ,  h o g y  Békés - 
G y u l a  v áro sa  is kap jo n  e g v  d o h á n y g y á r a t .

—  Herczog M. L. és tarsa budapesti 
dohánynagykereskedő czégnek a múlt évi 
dohány üzletről szóló s többek közt az 
osztrák jövedék rosszakaratú eljárását le
leplező és egyéb közérdekű dolgokat ta r
talm azó jelentését lapunk zártakor kaptuk  
s igy jelen számunkban — sajnálatunkra —  
m ár nem közölhetvén, az igen becses és 
érdekes jelentést jövő számunkban fogjuk 
közzé tenni.

—  Dohánygyártmányok bevitele Svájczba.
A  F r a n c z i a o r s z á g  és  S v a jc z  k ö z ö t t  kitört v á m -  
h á b o r ú  a l k a l m á b ó l  k o n s t a t á l t a t o k ,  h o g y  a

S v á jc z  á lt al ,  F r a n c z i a o r s z á g  e l le n éb en ,  fe le m e lt  
v á m o k k a l  s ú jto tt  á ru c z ik k e k  k ö z ö t t  s o k  o l y a n  
v a n ,  a m e l y e k k e l  M a g y a r o r s z á g  is siker es en  fel
v e h e t n i  a v e r s e n y t  és n a g y o b b  m é r v ű  kiv ite lre 
s zá m ít h a t n a .  A  K e r e s k e d e lm i  M u z e u m  által  
k ia d o t t  »K e r e s k e d e lm i  K ö z l e m é n y e k *  köz li  
a m a  n a g y é r d e k ü  kim utatás t ,  m e l y  S v á jc z n a k  
b e h o za ta lá t  a z  O s z t r á k - M a g y a r  m o n a r c h iá b ó l ,  
a N é m e t  b i r o d a l o m b ó l  és* F r a n c z i a o r s z á g b ó l  
fe ltü ntet i,  s e b b ő l latjuk, h o g y  —  a  2 7 S  tarifa 
sz.  —  „ d oh á n y g y á rtm á n y . n y ers  és  bu yódohdn y  
és  bu rn ó t^ -b ó  1 bevitetett S v á jc zb a ,  M o n a rc h iá n k 
b ó l ’. 1 8 8 9 . - b e n  28  q  7 0 0  frank é r té k b e n ,  —  
1 8 9 0 - b e n  3 8  q  95 0 0  frank é r té k b e n ,  —  
1 8 9 1 . - b e n  5 3  q  1 3 . 2 5 0  frank é r té k b e n ,  —  
F ra n c z ia o r s z á g b ó l' .  18 8 9 -b e n  6 6  q  1 6 5 0 0  frank 
é r té k b e n ,  —  1 8 9 0 -b e n  74  q 18 .5 0 0  frank é r
té k b e n ,  —  1 8 9 1 - b e n  92 q  2 3 .0 0 0  frank  é r t é k 
ben ; —  o  N ém et b ir o d a lo m b ó l’. 18 8 9 .-b e n  
1 2 4  q  3 1 0 0 0  frank ér ték b en ,  —  1 8 9 0 .- b e n  1 5 8  
q  3 9 . 5 0 0  frank ér ték b en ,  —  1 8 9 1 . - b e n  1 4 3  q 
3 5 . 7 5 0  f ran k ért ék b en  ; —  teh át m o n a r c h iá n k b ó l  
v o l t  a b ev i tel  a le g k e v e s e b b .  A z  át la g o s  érték 
e g y f o r m á n  2 5 0  frank 1 q  u t á n ; —  a le g a l a 
c s o n y a b b  v á m  7 5  frank,  harcz i v á m  1 5 0  frank.

'—  Magyar ember: német konzul K a v a lI á 
ban ( T ö r ö k o r s z á g )  W ix  A d o l f  ho n f it á rsu n k,  
a H e r z o g  M. L .  és társa d o h á n y n a g v k e r e s k e d ő  
e z é g  képv is e lő je ,  n ev ez tet et t  ki  n é m e t  k o n z u l lá .

—  A magyar-franczia biztosító rész
vénytársaság, B e n i c z k y  F e r e n c z  e l n ö k le te  alatt,  
m ú l t  hó  2 7 - é n  tartot ta m e g  t iz en h a rm ad ik  
ren des  k ö z g y ű l é s é t .  A z  ig a z g a t ó s á g  jelentés e 
kifejti,  h o g v  a z  [ü zl et vez et és  fe lada tá ul  tűzte 
ki a m a g y a r - f r a n c z i a  b iztos ító ré s zv é n y tá rs a sá g  
s zé le s k ö r ű  ös sz ekö ttetése it ,  m in d e n K o r  b evált 
ü g y n ö k i  h á l ó z a tá t  f o ly to n  fejl esztve,  a b iz tos í
tás es z m é jé t  h a z á n k  k ö z g a z d j s a g i  érde ke in ek  
em e l é s é r e  terjeszteni és a b iz tos ít ó k ö z ö n s é g  
s zü k sé g l e te in e k  m é l tá n y o s ,  e l ő z é k e n y  és szo li d  
eljárással m eg fel el n i.

A társ as ág  uj ig a z g a tó s á g a  m in d e n  erejét 
a bel fö ld i tű z-  és jégbiztos itási  üz le tre  fog ja 
Ö ss zpon tos ítan i és e l ő v ig yaza t ta l  s g o n d o s  
ü z le tve ze té ss e l,  v a lam in t  s z i g o r ú  ta k a r é k o s s á g 
gal  f o g  a társ as ág  tökéi ne k m e g f e l e lő  k a m a -  
to ztata sá ra  tö re ke d n i.

A jelentés  v é g ü l  k ie m el i,  h o g y  az  ig a z 
g a t ó s á g  á l la n d ó  p r o d u k t ív  m u n k á já n a k  e lő 
fe ltétele g y a n á n t  t ek in tv e  a társaság p é n z ü g y i
er ő s ö d é s é t ,  n e m  ja v a so l ja ,  h o g y  a z  1 8 9 2 .  év i,  
e l é g g é  k e d v e z ő  ü z l e te r e d m é n v h ö l  os z ta lék
a d a s sék ,  h a n e m  a z  e g é s z  fö l ö s l e g  tar ta lé kb a
h e l y e z i  sét in d í t v á n y o z z a .

A z  e g y e s  á g a z a t o k b a n  a z  intézet a k ö v e t 
k e z ő  e r e d m é n y e k e t  m utat ja  k i :  A  tü zb iz tos i-  
tási ü z le tb e n  a díjbe vétel  3 , 5 6 3 . 9 3 5  frtot t e t t ; 
a z  in téz et  1 8 9 2 - b e n  1 0 9 , 1 3 1  uj k ö t v é n v t  á l l í 
to tt  ki,  az  1 8 9 l - b e n  kiá llított 9 4 , 5 0 1  k ö i v é n v -  
n v e l  s z e m b e n  ; beje lentetett  3 4 9 3  kár .  m e l y e k 
ből  e z  évi ápr il is  hó  v é g é v e l ,  mindöss/.e 48  
k á r  7 0 7 7  fr tnvi bejelentési ö s s z e g g e l  v an  f ü g 
g ő b e n ,  a jégb iztos itási  ü z le tben  az  in téz et nek  
díjbe vétel e 5 3 6 , 1 8 3  for into t t e t t ;  k iá llíttatott 
1 8 , 5 2 4  k ö t v é n y ,  bejelentetett 3 1 1 6  káreset A  
bales et -biztos itá si  ága za t  6 3 , 9 5 6  frt  dí jbevéte lt  
e re d m é n y e z e t t .  A z  él etbiztosítási  a g a z a t  k ü l ö n 
féle c z i m e k  alatti bev é te le i  4 . 7 3 4 , 2 7 2  frt 3 3  
krt  s k iadásai 4 . 6 6 9 , 7 5 1  írt  8 5  krt teszne k. 
V a l a m e n n y i  á g a z a t  n y e r e m é n y e  4 8 3 , 3 2 7  frtot 
tesz,  tehá t a 4 1 0 , 7 0 7  frtot tevő üz le ti  költsé-
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g e k k e l  s ze m b e n ,  a f ö l ö s l e g  7 2 , 6 2 0  frt és a z  
1 8 9 1  évrő l á t h o z o t t  n y e r e s é g  h o z z á a d á s á v a l ,  
a tiszta n y e r e s é g  1 0 1 , 5 5 1  frt. A z  in té
z e t  tar ta lé ka i 1 8 9 2 - b e n  1 3 6 , 6 2 1  forinttal
e m e l k e d te k ,  tehá t a tá rs a s á g  biz tosí téki alapjai 
t ő k é b e n  és ta r ta lé ko k b a n  6 . 8 0 8 . 7 4 1  frt  3 7  krt 
tes zne k .  A  kés őb b i é v e k b e n  es edékes  dij köte- 
le z v é n y e k  7 . 9 9 2 . ö 3 9  fori nto t  k é p v is e ln e k .  A  
1 0 1 , 5 5 1  for int  t is zta n y e r e s é g b ő l  a z  a l a p -  
s za b a lv sz e r ü  l e v o n á s o k  u tá n  fennmaradó 1 0 0 . o 3 8  
frt 6 9  kr h o v afo r d it ás ara  n é z v e  ja vasol ja a z  
i g a z g a t ó s á g ,  h o g v

a)  3 4 . 5 6 4  trt 8 6  kr a tü z o s z ta l y i  dí jta rta
l é k n a k  7 5 0 , 0 0  for intra  v a ló  f e le m e lé s ére  f o r-  
d ittass ék , m e l v  ta rt a lé k  e zá l ta l  a z  1 8 9 2 .  évi 
d íj be vét el  36.3* s zá z a l é k á r a  e m e l k e d ik ,  s z e m b e n  
a z  1 8 9 1 .  évi dí jb ev éte l 34*4 s zá z a l é k á v a l .

b )  10 ,0 0 0  frt a m é r l e g v a g v o n  tételei k ö z ö t t  
n y il vá n tarto tt  iro dai b e r e n d e z é s -  és f ö l s z e r e 
lé ss zá m lá n a k  4 0 ,0 0 0  f ori ntró l 3 0 ,0 0  frtra v a l ó  
csö k k e n té sé re  és

c) 30,0 0 0  forint a tar ta lé ktő k é n e k  1 7 0 , 0 0 0  
forintró l £ 0 0.0 00  for intra  v a l ó  e m elésé re  f o r-  
ditta ssék, v é g ü l

d ) a fennmaradó 2 5 . 9 7 3  frt 8 3  k ra je zé r  uj 
s zá m lá ra  át vi tes sék.

A f e lü g v e lő - b i z o t t s á g  f e lo lv as ott  je lenté
séb en  konstatá lja ,  h o g y  a zárószánmadások 
a l a p s z a b á lv s z e r ü le g  k é s zü l te k  és az  i g a z g a t ó 
ság  javaslatait  m a g á é v á  tév e,  a z o k a t  e l fo g a 
d á sra  ajánlja.

A k ö z g v ü i é s  a m é r l e g e t ,  v a l a m in t  a z  
i g a z g a t ó s á g  e l ő ter je s z tésé t  e g y h a n g ú l a g  j ó v á 
h a g y ta  és a f ö l m e n t v é n y t  a z  ig a z g a t ó s á g n a k  
a fe lü g v e lö b iz o t t s á g n a k  m e g a d t a .

Szerkesztői üzenetek.
Mélt. Dr. Rodiczky Jenő ur»«k, Budapest .Lapunk-

ról való becses megemlékezését s beküldött érdekes 
kis czikkét igen köszönjük. Nagyou örülnénk, ha 
n&iryhecsü közleményeihez minél gyakrabban lehetne 
szerencsénk.

Gróf Károlyi Gyula örökatel tks uradalmának. 
Nagy-Szénás,

fagya. Melczer Aladár urnák, S -Örs, és
Tkts Küszler Henrik urnák, Tápló-Szele Köszö

nettel vettük az előfizetés szives megújítását. Az 
előfizetés deczemher végén já r le.

Tek Smolenszky Antal bev hív. kezelő urnák. 
Zsombolya. Köszönjük becses levelét s nagyou örül
nénk. ha a dokányrovar elleni irtószer gyauánt, a 
iaeczet-oldattal való öntözés, nagyban is beválnék. 
Az e részben teendő kísérletek eredméuvét szívesen 
fogjuk lapunkban ismertetni.

Tek. Schlesinger Samu urnák, Törtei Becses 
levelére nyomban válaszoltunk s a folyó évi számokat 
azonnal elküldtük. Kérjük tehát soraink értelmébeu 
intézkedni.

Tek. Teleky L  urnák. Budapest A t&rczacsikk 
már ki is van szedve, r.e hosszabb terjedelme miatt 
— közlendőink halmazánál fogva — még most sem 
közölhettük, megszakítani pedig nem akartuk. Jövőre 
jönni fog Üdvözlet!

K é r e l e m , l a p u n k  t . o t v a i ó i  ch b a r i t  
t á l h o z .  L a p u n k  c z c lja  lévén  : fig y elem m el 
k isé r n i h a z a i doh  án y term el esti n k  m in den  egyes  
m o zzan ata it , hogy c  tek in tetben  h a z á n k  m in é l  
több dohétnyterm elő v id ék érő l h ozh assu n k  e r ed e t i  
és  m egb ízható  tu d ó é itá s ó k a t : fe lk é r jü k  la p u n k  
t. o lv asó it  é s  b o r iíta it . h ogy  a  d oh á n y  á l l á s á 
r ó l  étita lában , s  ez id ö sz er in t fő le g  a z  ü ltetés  
ered m én y érő l, la p u n k a t  —  h a  c s a k  egy lev r lező  
la p on  is  —  m in él töb ben  é s  m in é l g y a k r a b b a n  
értesített  t sz ív esked jen ek .

H o sch ek  T estvérek
m ű s z a k i n a g y k e re s k e d é s

BU D A PEST, Vl-ik kerület. Teréz-körut 34-ik szám.

v í z m e n t e s  t a k a r ó p o n y v a  g y á r a
ajánl; vízmentes kocsi-, kazal- és mozgonyponyvákat, vízmentes lótakarókat, sátor 

es repeze ponyvákat, tuzikosarakat és kendertömlőket, ponyvája vitásokat. 
Továbbá: saját gyártmányú kocsikenőcsöt, bőrkenőcsöt, patazsirt. sűrű gépzsiradékot, 

mindennemű olajokat, fertőtlenítő anyagot és egyeb mezőgazdasági kellékeket. 
Szolid és legolcsóbb kiszolgálás. 8 - 5
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A miskolczi áru- és termény- 

raktárakban, az ez idei

gyapjú vásár
b e r a k tá r o z á s s a l  egybekötve, 1S93. ju -  

niuH 7-ik napján tartatik.
J lé s z te te s  fe lv ilá g o s ítá s sa l k ész ség g el szo lgá l

a„ (Miskolczi hitelintézet“
I g a x g a t ó n á g a  3_ ;j

(M i n h o l c z o n ,  S z é c h e n y i - u l e z a  S S .  s z á m )

É vek  során á t
a legjobb minőségűnek bizonyult

Trágya-gypszet
a  le g ju tá n y o sa b b  á ro n  a j á n l:

az„ Iglói főszgyár“
Ig ló  (Szepesm egye ). ®—3

Első Magyar

G y a p j ú  m o s ó  íi I t i z o m á i i y  i
R é s z v é n y t á r s a s á g

B U D A P E S T ,  V .,  K á r p á t -u t c z a  9. s z á m .

a  gyap junjriri. kuzeid tévei a t c«. gya pjntermelők és gyapjuke-
r e s k e d o k  ügyeimét huszonöt év óta fennálló ki!duó hírnévnek Örvendő

gya,pju-mosód.ó,nl5 .ra
hívjuk fel, az idén is minél tömegesebb gyapjú-küldemények beküldését kérve.

Szolgálataink igénybevételét annál is inkább ajánlhatjuk, mert kitűnőnek elismert mosásunk 
és osztályozásunk által gyors és legjobb értékesítésre vagyunk képesítve.

Kimerítő felvilágosítással és programmal kívánatra készséggel szolgálunk.
Aü ö s s z e s  küldeményeket ozégünkhöz B u d a p e s t - L i p ó t v á r o s i  pályaudvarhoz kérjük 

czimeztetni. i g a z g a t ó s á g .
Városi irodánkban N c u g e b a u e r  G y u l a  urnái (Dohány-utcza 1. sas.) felilvágositások szintén

tzivcsen nyujtatuak. 2 —3

é y
k csása. s ki:, osztrák- és ö | p  magyar kiz. szabadalmazott

Első Budapest-soroksári műtrágyagyár
M ogyorósy L . J. és Stein

ajánl k ü lö n ö se n  d o h á n y n a k  m in d en n em ű  k á l i t r á g y á t ,  továbbá: c s o n tl is z t-  
és f á k a l-s u p e r p h o s p h a to t ,  p á r o l t  c s o n tl is z te t ,  v é r l is z te t ,  s z a r u lis z t -  
c h il is a lé tr o m o t és T h o m a s s a l a k o t ,  s z a v a to l t  b e lé rté k  m e lle tt , nemkülönben

8W  s z á r í t o t t  s e r t é s t r á g y á t ,  t r á g y a f ó s z t ,  ré z - és v a s g á l ic z o t  a legolcsóbb árakon.

Minták és árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

•  Levelezések intézendök.• Budapest, V ik kerület, N áüor-utcza 2 3 . szám. g
• • • • • • • • • • ? & • © © # • • • • © © • • • • • • • • • • ©

| HIAYFARTH PH. és T ársa;
® gazdasági gépgyárosok

Bécs. II . Táborstrasse 76. sz. 
Alapittatott 1872. 600 munkás.

A  g y á ra k b a n  készülnek  a  legjobb

C s é p l ő g é p e k
kél-, járgány- és 

gözbajtisra.

j árgánymüvels.
1—6  v o n ó á lla t  b e fo g á s á ra .

Legújabb gabonarosták, 
trieurök, knkoriosa-moraiolók, azéna- 

és szalmaaajtók
k ó z h s jta sra . á lló k  és BzállltókéazUlékkel.

E
1*. 2 - , 3* és 4 vassal 

B o r o n á k  és h e n g e r e k
szántóföldek és rétek számára.

Szecaknvágók. darálók, 
répavágók,

Slnnt-féle Bibid, zölitikirminy-njtok-
Szállítható

taka. t é k - ü stök
mint takarmány-füllesztök és ipar-mosó-J 

készülékek.
Q n !fÁ | |  minden óiéira , v a la m in t!.. 
O d J l U K  bor* és gyüm ölcs-sajtó* J f c

lásra  ö n m ű k ö d ő  s z a b .  ^

„ Syphonia“ ®
szül lő* és nüvénypermetezök. W

Árjegyzék ingyen. — Képviselőklök felvétetnek. 1- '°  2
• M b M i H N M
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Dohánynál
[meglepő kitűnő eredm énynyel Js-iprótoá̂ lt̂

ritk a  m a ga s százalékban koncentrált

foszforsavas és salétrom savas kálium, valam in t
kénsavas kálium,

á g g  egyéb m ű trá g y á k  is ju tá n y o s á ro n  kaphatók  4 —«

S Á T O R I  M I K S A  é s  M Ó R  M triryafjárab, Budapest, I I ,  Daníár-utcia 25.

SZÁVOSZT ALFHONS
magkereskedós es gazdasági czikkek üzlete

Budapest, V. kerület, Arany János-utcza 11. szám.
ajánl szavatolt minőségű

€2 é p o la j  a t . Hont, cartilsiol, kátrányt 
SxapoilÍH 'ia lyiputsíjir, I. npirii ijötér 
K a x a lla k a r w k . ponyvák, zsákok 
I. ItŐKgá I lese (Mii), ssiii, Ttiml-líli „Itta"
permetező, Príma Raphia-háncs, Gáspár tele hi

degen folyó ajtóviasz és kerti eszközök.

Árjegyzékék kívánatra ingyen és bérmentve 0 0

é Z  —  - 7 \

Egeresi
gipsz és műtrágya-gyár

K ra m er J.
ajánlja saját gyártm ányú, elis- 

m crt kitűnő minőségű m űtrá

g y á it: csontliszt-. átnőniük-, káli-  
1 és phosphorit - superphosphiítokat, 

párolt csontlisztet, tráqyafőszt, kén - 

I savas-halit, chilisalétrom ot. Thotnas-
salakat stb.

Különleges dohánytragyának pedig : 

kénsavas-kali superphosphatot.
Ta Iáit leni zések ti i j  ment esen eszközöl - 

telnek.

Mindennemű felvilágosítással és 
I részletes árjegyzékkel szívesen 

szolgál a g y ár központi irodája

Budipest, V., Borottja-utcza. S. szám
I a hová a levelek és megrendelések is

int ••/.emlők. b - 1 2

xzxzxzxzxzxzx
V ilághírű , nj, szabadalm azott karangczim balom .

A r a n y  é s  e z ü s t  é r m e k k e l  k i t ü n t e t v i

Ezen legújabb szerkezetű czimhalmaim, 
erőteljes szép hangjuk, tartós hangolásuk, va
lamint csinos alakjuk és szolid kiállításuk foly
tán, mindenütt köztetszésben részesülnek.

Tömeges produkeziö, kiváló munkaerők 
csoportosítása, teljesen kiszáradt és kitűnő 
minőségű fa s a szükséges minden egyéb anya
gok raktári készlete, és a czimbalom készítés
ben szerzett sokoldalú tapasztalataim  folytán, 
azon kellemes helyzetben vagyok, hogy felül- 
mulhatlan jó minőségű czimbalmokat készíthetek.

•» a  p á r i s i ,  l i n z i ,  k o m á r o m i ,  s z e g e d i ,  s t b .  k i á l l í t á s o k o n .

Úgy szintén a legolcsóbb árakon adhatok 
nagy választékban lévő. úgy saját mint külföldi 
gyártmányú mindennemű vonos-. ütő-, fúvó- es 
pengető hangszereket; valamint zongorákat, har- 
moniumokat es harmonikákat is dús választékban 
tartok raktáron.

Nemkülönben mindennemű javítások, át
alakítások. hangolások, ipartelepemen szakszerű 
pontossággal, mérsékelt árakon eszközöltetnek

Nagyobb összegű bevásárlásnál reszletfi- 
zetesi üzlet is köttetik. Árjegyzék ingyen es 
bérmentve küldetik. Tisztelettel

VARJÚ KÁROLY, cs. és kir. szabad, hangszerész, Budapest, Vili. kér.. Kerepesi-út 57. sz.

\ jo n i. M árkus M ániánál, B u d ap esten . O o ro lt ja -n te x a  ti. (W u n n -iid ia r
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